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Постановка наукової проблеми та її значення. Досліження мови з позицій соціолігвістики 

останнім часом привертає особливу увагу вітчизняних i зарубіжних учених. Цей факт пояснюється 
передусім наявністю в мові феноменальної властивості – варіативності, що проявляється на різних 
рівнях мовної системи i зумовлена взаємодією мови та суспільства. До кола питань, які розглядаються 
в цьому плані в галузі фонетики, належать такі глобальні проблеми, як соціальна й стилістична 
диференціація вимови. 

Сучасний період розвитку соціолінгвістичного напряму у фонетиці (соціофонетики) передбачає 
всебічне вивчення мовної варіативності, пов’язаної з різними соціальними ознаками носіїв мови, 
такими як належність до соціальної чи професійної групи, соціальний статус мовця, сукупність 
соціальних ролей. Важливий вплив на фонетичні особливості мовлення здійснюють професія, стать, 
вік людини, а також зміни мовленнєвої поведінки в різні періоди життя [3, 1]. У цьому зв’язку 
нагальними стають дослідження соціолінгвістичних аспектів просодичної організації мовленнєво-
етикетних висловлень, а саме поздоровлень, які є контактовстановлюючими формами міжособис-
тісного спілкування. 

Під поздоровним висловленням розуміємо мовленнєвий акт етикетного перформативу, що реалі-
зує комунікативно-прагматичну функцію емоційного впливу на адресата, віддзеркалює вибір мовцем 
стратегій як позитивної, так і негативної ввічливості та використовується як важливий соціальний 
фактор культури спілкування в позитивній тональності. 
                                                        

  © Мудрик Л. В., 2009 

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


РОЗДІЛ VІ. Cоціолінгвістика. Гендерна лінгвістика. 6, 2009 

 319 

Інтонаційна організація зазначеного типу висловлень досі не була предметом спеціального ви-
вчення. У попередніх дослідженнях поздоровлення розглядалося в межах ширшої проблематики 
складників ефективності мовленнєвої комунікації [1; 2; 5 та ін.] і проблематики функціонування мов-
леннєво-етикетних одиниць як окремого класу висловлень [4]. 

Отже, варіативність інтонаційних засобів реалізації англійських поздоровних висловлень, спри-
чинена впливом різних позамовних чинників, залишається невисвітленою, що зумовило актуальність 
теми дослідження. 

Серед екстралінгвістичних чинників, які впливають на інтонацію мовця, найважливішим є 
характер соціальних стосунків між співрозмовниками, який ґрунтується на співвідношенні статусів і 
визначає соціальну роль кожного мовця в конкретній ситуації. На інтонаційне оформлення мовлення 
також впливають характер мовленнєвої ситуації та тематичний зміст бесіди [6, 125]. 

Метою статті є розгляд просодичної експлікації деяких соціолінгвістичних чинників на мате-
ріалі поздоровних висловлень в англійському діалогічному мовленні. Поставлена мета досягається 
шляхом вирішення таких завдань: 

– з’ясувати основні соціолінгвістичні чинники, що обумовлюють варіативність інтонаційного 
оформлення англійського поздоровлення; 

– виявити диференційні просодичні ознаки у моделюванні та розмежуванні стилістичних ва-
ріантів поздоровлень; 

– визначити набір інваріантних супрасегментних ознак, що просодично виокремлюють поздо-
ровне висловлювання в окремий тип висловлень. 

Виклад основного матеріалу й обґрунтування результатів дослідження. На основі аналізу 
лінгвістичних джерел була висунута гіпотеза, що такі соціолінгвістичні чинники, як соціальний 
статус комунікантів та стосунки між ними впливають на варіативність інтонаційних засобів реалі-
зації поздоровних висловлень. 

Для перевірки гіпотези проводилося спеціальне експериментальне дослідження, метою якого 
було встановлення основних закономірностей взаємодії і функціонування просодичних засобів в 
актуалізації поздоровних висловлень залежно від соціальних стосунків між співрозмовниками та їх 
соціальних ролей. 

Методика дослідження передбачала два етапи аудитивного аналізу, акустичний аналіз та 
лінгвістичну інтерпретацію експериментальних даних. 

В аудіюванні брали участь стажори з Великої Британії, мовлення яких відповідає орфоепічній 
нормі правильної літературної англійської вимови, і викладачі-фонетисти. 

Як експериментальний матеріал було використано 500 мікродіалогів стилістичних варіантів 
поздоровлень, реалізованих квазіспонтанно п’ятьма інформантами – носіями англійської мови. У 
ході експерименту умовно варіювалися соціальний статус комунікантів та стосунки між ними. Со-
ціальний статус комунікантів кваліфікувався як рівний і нерівний, а стосунки між ними – як офіційні 
та невимушені. 

Результати експерименту підтвердили висунуту гіпотезу про те, що соціально-ситуативні чин-
ники спричиняють варіативність інтонаційної моделі англійського поздоровлення. На просодичному 
рівні поздоровні висловлення розрізняються залежно від стосунків між співрозмовниками (офіцій-
них та невимушених), їх соціального статусу (рівного й нерівного) та існують у вигляді таких сти-
лістичних варіантів: 1) офіційні – коли авторитет на боці мовця (ОА); 2) офіційні – коли авторитет на 
боці слухача (ОНА); 3) офіційні – коли комуніканти однаковою мірою авторитетні відносно один 
одного (ОР); 4) невимушені – коли розмова відбувається між друзями чи близькими родичами (Н). 

Порівняння перцептивних просодичних ознак стилістичних варіантів поздоровлень показало, 
що вони характеризуються цілою низкою інваріантних просодичних рис. До них належать: перева-
жання поступово-спадної шкали, середнього спадного термінального тону широкої різновидності, 
помірного темпу та гучності. 

Поряд зі спільними рисами, стилістичні варіанти поздоровних висловлень розрізняються низкою 
індивідуально властивих їм інтонаційних ознак. 

Висловлення Н відзначені найбільшими показниками високої рівної шкали й високого спадного 
термінального тону широкої різновидності, вживанням складеного інтонаційного контуру, 
представленого такими різновидами: середній спадний + низький висхідний; високий спадний + 
середній спадний або високий спадний + високий спадний, вимовлянням емотивно забарвлених слів 
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із двома головними наголосами, тенденцією до прискорення темпу й до підвищення гучності. 
Аудитори також вказували на темпоральну особливість акцентновиділених складів, що виявлялася в 
емфатичній довготі звуків. 

Висловлення ОР характеризуються меншою частотністю вживання високої рівної шкали та 
високого спадного термінального тону широкої різновидності. У цьому варіанті висловлень перева-
жають поступово-спадні шкали. Серед термінальних тонів тут найчастіше вживаються середній 
спадний тон широкої різновидності й низький спадний. У фразах ОР трапляється також складений 
інтонаційний контур, який складається із декількох середніх спадних тонів широкої різновидності. 

Висловлення ОА відрізняються відсутністю реалізацій спадної з порушеною поступовістю 
шкали, а також відсутністю емфатично довгих звуків, загальною тенденцією до звуження ядерних 
тонів, тенденцією до уповільнення темпу в термінальній частині та чіткістю вимовляння. 

Висловлення ОНА марковані найбільшими показниками поступово-спадної шкали, середнього 
спадного термінального тону широкої різновидності, високим темпом вимовляння та підвищеною 
гучністю. 

На акустичному рівні вивчення тональних характеристик стилістичних варіантів поздоровлень 
проводилося з урахуванням таких параметрів, як: тональний рівень початку і завершення фрази, 
максимальний і мінімальний рівні частоти основного тону, їх локалізація, напрямок руху частоти 
основного тону, частотний діапазон, частотний регістр, максимальні позитивні й негативні інтервали 
частоти основного тону, їх локалізація, швидкість частотних змін у максимальних інтервалах підви-
щення та пониження. 

Аналіз динамічних характеристик інтонаційної моделі поздоровних висловлень проводився за 
середньоскладовою інтенсивністю фрази та її структурно-функціональних сегментів, коефіцієнтом 
співвідношення інтенсивності першого наголошеного складу шкали до ядерного, перед’ядерного 
складу до ядерного і ядерного до середньоскладової інтенсивності заядерних складів. 

Темпоральні характеристики досліджуваних висловлень визначалися за такими ознаками: 
середньоскладова й середньозвукова тривалість фрази та її структурно-функціональних сегментів; 
тривалість маркованих звуків у фразі; співвідношення тривалості першого наголошеного складу 
шкали до ядерного, перед’ядерного складу до ядерного та ядерного до заядерних складів. 

Порівняння акустичних характеристик стилістичних варіантів поздоровлень також дозволило 
встановити їх інваріантні та варіантні просодичні ознаки. 

Серед варіантних просодичних ознак, що сприяють моделюванню і розрізненню стилістичних 
варіантів поздоровних висловлень, провідними є: 

– початковий рівень частоти основного тону передшкали й термінальної частини, який 
поступово понижується від Н і ОР до ОА; 

– середньоарифметичні показники частотного максимуму, які в Н, на відміну від ОР і ОА, 
можуть концентруватися в нижній границі екстрависокого рівня; 

– тональний діапазон, границі якого поступово звужуються від Н до ОР і ОА; 
– тональний регістр, границі якого зміщуються вниз від Н до ОР і ОА; 
– середньоскладова інтенсивність ядерної частини, яка поступово понижується від Н до ОА і ОР; 
– темпоральна маркованість акцентновиділених складів за рахунок емфатичної довготи звуків, 

яка максимально виражена в Н порівняно з ОР і ОА. 
Аналіз рекурентності просодичних ознак стилістичних варіантів поздоровлень дав можливість 

виявити їх найбільш типові просодичні риси. Так, висловлення Н істотно відрізняються від інших 
стилістичних варіантів поздоровлень цілою низкою просодичних характеристик. До них належать: 
підвищення тонального рівня фраз, найчастіше розміщення тонального максимуму на емотивно 
забарвленій лексиці (наприклад, happy, merry, joy, happiness і т. д.) і на інтенсифікаторах (наприклад, 
every, lot), розширення частотного діапазону фраз, переважна реалізація інтенсивності ядра у збіль-
шеній зоні, найбільш контрастне збільшення інтенсивності сонантів в ініціальній позиції акценто-
виділених складів на фоні однотипних неемфатичних звуків, темпоральна маркованість акцентовиді-
лених складів за рахунок емфатичної довготи звуків, найбільш контрастне збільшення тривалості 
сонантів в ініціальній позиції акцентновиділених складів на фоні тривалості однотипних неемфатич-
них звуків. Висловлення ОР характеризуються переважанням високого широкого регістру в нижній− 
верхній зонах на рівні просодичної структури, а також у передшкалі й у шкалі, реалізацією інтенсив-
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ності ядра в середній зоні. Дистинктивними ознаками висловлень ОА є: звуження діапазональних 
границь фрази, зміщення регістрових границь вниз на рівні просодичної структури фрази, незначне 
збільшення інтенсивності сонантів в ініціальній позиції акцентновиділених складів на фоні однотип-
них неемфатичних звуків, найменша частотність фраз з емфатично довгими звуками. Висловлення 
ОНА марковані підвищеним тональним рівнем, звуженим частотним діапазоном, зміщенням регі-
стрових границь вниз на рівні просодичної структури фрази, переважною реалізацією інтенсивності 
ядра у збільшеній зоні. 

У результаті акустичного аналізу інтонаційних особливостей поздоровних висловлень були 
встановлені інваріантні просодичні ознаки їх інтонаційної моделі, що маркують поздоровні вислов-
лення як окремий комунікативно-прагматичний тип висловлень. До них належать: низхідний або 
низхідно-рівний рух тону в термінальній частині, поступове зміщення регістрових границь униз у 
міру розгортання просодичної структури фрази, переважна реалізація фраз у звуженому та серед-
ньому частотному діапазоні, актуалізація висловлень у високому широкому регістрі, переважання 
зменшеної швидкості зниження тону в інтервалах шкали і термінальної частини, мала середньо-
складова та мінімальна середньозвукова тривалість у фразі, загальна тенденція до збільшення 
середньоскладової/середньозвукової тривалості від початку фрази до її завершення. 

Висновки. Таким чином, усе вищесказане дає підставу говорити про просодичну автономність 
стилістичних варіантів поздоровлень, яка створюється складною взаємодією тональних, динамічних 
та темпоральних характеристик. Проведене експериментально-фонетичне дослідження свідчить, що 
екстралінгвістичні умови ситуації спілкування відіграють велику роль у диференціації просодії по-
здоровних висловлень. Отримані результати не тільки підтвердили гіпотезу про те, що соціолінгві-
стичні чинники впливають на модифікацію просодії англійського поздоровлення, але й розкрили 
характер цієї модифікації. Варіювання просодії відбувається у вигляді кількісно-якісних та комбіна-
торних змін просодичних ознакових параметрів різних підсистем на рівні всієї фрази та її струк-
турно-функціональних сегментів. При цьому найбільш інформативними індикаторами соціальних 
характеристик мовців є тональні ознаки. 

Перспективний напрям подальших досліджень вбачаємо у вивченні впливу гендерних, вікових 
та професійних чинників на варіативність інтонаційних засобів реалізації поздоровних висловлень. 
Досить перспективним є також дослідження інтонаційної моделі англійського поздоровлення з ура-
хуванням регіональної належності мовців. Подальше дослідження в цьому напрямі сприяло б 
одержанню більш повної інформації про специфіку функціонування англійського вимовного стан-
дарту на сучасному етапі.  
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